
DAKA WINDOW POUCHES - DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT
DARK EARTH

The Magpul DAKA Pouch. Designed to bring organization to the dusty, dirty, and
muddy world we work and play in. Our DAKA pouches are made from
polymer-infused textiles that are RF welded on all seams and use a genuine
YKK® water resistant zipper. For our Window DAKA Pouches, we’ve added a
translucent window to make organizing your accessories even easier. The
construction methods and materials used in the DAKA line mean that these
pouches are at home in hard use applications such as storing tools or reloaded
ammunition, as well as lighter duty use such as organizing your personal
electronics accessories. Although these pouches are not 100% water proof, they
will keep your items dry in most wet environments, making them a great choice
for most outdoor adventures. Made in the U.S.A. Features Reinforced polymer
fabric with anti-slip texture Window for easy organization RF welded construction
that creates permanent, impenetrable seals YKK AquaGuard® water repellant
zipper 550 paracord with heat shrink tubing for enhanced grip, even with gloves
Chemical resistant and non-hygroscopic Paint pen dot matrix debossed into body
for identification marking Carabiner attachment points

Attributes

Name: DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100035726
Mfr. No.: MAG995-245
Color: Flat Dark Earth
Dimensions: 12'' x 7''
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 305mm
Shipping width: 8mm
Shipping length: 178mm
UPC: 840815121848
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Sicherheitshinweise für DAKA WINDOW POUCHES
MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT
DARK EARTH

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT
DARK EARTH entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um deine Ausrüstung sicher und organisiert zu
halten. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Beachte die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in diesem Handbuch aufgeführt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Oberfläche des Beutels beschädigen könnten.
Halte das Produkt von extremen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung fern, um Materialverschleiß
zu vermeiden.
Verwende den Reißverschluss vorsichtig, um ein Verklemmung oder Beschädigung zu verhindern.
Achte darauf, dass der Beutel nicht überladen wird, um eine Beschädigung zu vermeiden.
Bei Verwendung in feuchten Umgebungen achte darauf, dass der Beutel nicht vollständig wasserdicht ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Benutzung des Beutels:

Öffne den Reißverschluss vorsichtig, um deine Ausrüstung einzulegen.
Organisiere deine Gegenstände im Inneren des Beutels, um einen einfachen Zugriff zu ermöglichen.
Schließe den Reißverschluss vollständig, um ein Herausfallen der Gegenstände zu verhindern.

Reinigung des Beutels:

Reinige den Beutel mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Vermeide aggressive Chemikalien, die das Material beschädigen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfe, ob das Produkt recycelbar ist, bevor du es entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Achte darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten
Kontakt gerichtet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer ist uns wichtig. Bitte halte dich an diese Sicherheitshinweise, um eine
sichere Nutzung des DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK
EARTH zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.
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DAKA Medium Window Pouch Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the DAKA Medium Window Pouch. Designed for organization in various environments, this
pouch is crafted from durable materials to withstand hard use while keeping your items secure. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used for its intended purpose to avoid potential hazards.
Keep the pouch away from children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Regularly inspect the pouch for signs of wear or damage before use.
If the pouch becomes damaged, discontinue use immediately.
Store the pouch in a dry, cool place to maintain its integrity.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, which may affect its performance.
Do not overload the pouch beyond its capacity, as this may cause damage or failure.
Ensure that the zipper is fully closed before handling or transporting the pouch to prevent loss of contents.
Use caution when using the pouch in wet conditions; while it offers some water resistance, it is not fully
waterproof.
Be mindful of sharp objects that may be stored in the pouch; ensure they are secured to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Pouch:

Remove the pouch from its packaging.
Inspect the pouch for any damage or defects.

Organizing Contents:

Open the pouch using the YKK AquaGuard® waterrepellant zipper.
Place items inside the pouch, utilizing the translucent window for easy organization.
Ensure that items are securely placed and do not exceed the pouch's capacity.

Using the Pouch:

Carry the pouch using the reinforced polymer fabric and 550 paracord handle.
If needed, attach the pouch using the carabiner attachment points for added security.

Cleaning and Maintenance:

Wipe the pouch with a damp cloth to clean.
Avoid using harsh chemicals that could damage the fabric.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations.
If the pouch is no longer usable, consider recycling materials where applicable.
Do not burn the pouch, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the DAKA Medium Window Pouch, please contact the manufacturer
or refer to the product packaging for details.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your DAKA Medium Window Pouch and the
organization it brings to your activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la bolsa DAKA de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una solución práctica y
duradera para organizar tus accesorios en entornos exigentes. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar la bolsa.
Inspecciona la bolsa antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses la bolsa para almacenar productos químicos peligrosos o sustancias tóxicas.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Si notas algún daño en la bolsa, deja de usarla inmediatamente y considera reemplazarla.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso en condiciones húmedas: Aunque la bolsa es resistente al agua, no es completamente impermeable.
Evita sumergirla en agua.
Carga máxima: No sobrecargues la bolsa más allá de su capacidad. Esto puede comprometer su integridad
y funcionalidad.
Uso de la ventana: La ventana translúcida está diseñada para facilitar la organización. No la uses para
almacenar objetos afilados o pesados que puedan romperla.
Zipper: Asegúrate de que el zipper esté completamente cerrado antes de mover la bolsa para evitar que los
contenidos se derramen.
Cuerda paracaídas: Utiliza la cuerda paracaídas para un mejor agarre, especialmente si llevas guantes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Verifica que la bolsa esté en buen estado y que todas las costuras y el zipper funcionen correctamente.

Organización:

Utiliza la ventana para identificar y acceder fácilmente a tus accesorios.
Coloca los objetos más pesados en la parte inferior para mantener la estabilidad.

Cierre de la Bolsa:

Asegúrate de cerrar el zipper completamente antes de transportar la bolsa.
Revisa que no haya objetos atrapados en el zipper que puedan dañarlo.

Transporte:

Usa la cuerda paracaídas para un agarre seguro, especialmente en condiciones de movimiento o si
llevas guantes.

Almacenamiento:

Guarda la bolsa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Evita exponerla a temperaturas extremas o a la luz solar directa durante períodos prolongados.

Instrucciones de Eliminación
Cuando la bolsa ya no sea útil, verifica las regulaciones locales para la eliminación de productos de plástico y
textiles.
Considera reciclar la bolsa si es posible, siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, por favor, dirígete a los puntos de
contacto establecidos en tu área.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Siguiendo estas directrices, podrás disfrutar de tu bolsa DAKA de
Magpul de manera segura y efectiva.



Guide de sécurité pour la pochette DAKA Magpul

Introduction
Merci d'avoir choisi la pochette DAKA de Magpul. Ce produit est conçu pour vous aider à organiser vos accessoires
dans des environnements variés. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives de sécurité générales
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état de la pochette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez la pochette hors de portée des enfants sans supervision.
Ne surchargez pas la pochette audelà de sa capacité recommandée.
Évitez d'exposer la pochette à des températures extrêmes ou à des produits chimiques corrosifs.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation dans des environnements humides : Bien que la pochette soit résistante à l'eau, elle n'est pas
100 % étanche. Évitez de l'exposer à une immersion prolongée dans l'eau.
Stockage d'outils ou de munitions : Assurezvous que tous les outils ou munitions stockés sont sécurisés et
ne dépassent pas la capacité de la pochette.
Manipulation avec des gants : La pochette est conçue avec un paracord offrant une meilleure prise, mais
utilisez toujours des gants adaptés pour éviter les blessures.
Évitez les surfaces rugueuses : Lorsque vous placez la pochette sur une surface, choisissez une surface
lisse pour éviter d'endommager le tissu.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Ouverture et fermeture : Utilisez la fermeture éclair YKK AquaGuard® pour ouvrir et fermer la pochette.
Assurezvous qu'aucun objet ne bloque la fermeture pour éviter d'endommager la fermeture éclair.
Organisation des accessoires : Utilisez la fenêtre translucide pour identifier facilement le contenu de la
pochette. Rangez vos accessoires de manière à ce qu'ils soient facilement accessibles.
Nettoyage : Essuyez la pochette avec un chiffon humide pour enlever la poussière et les salissures. Évitez
d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau.

Instructions de disposition
Lorsque vous n'avez plus besoin de la pochette, assurezvous de la recycler ou de la jeter conformément aux
réglementations locales sur les déchets. Vérifiez si des points de collecte pour les matériaux en polymère sont
disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre pochette DAKA, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre région. Assurezvous de consulter le site web de sécurité de l'UE pour obtenir des mises
à jour sur les produits rappelés.

Conclusion
Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. En suivant ces directives et en prenant soin de votre pochette
DAKA, vous pourrez profiter pleinement de ses fonctionnalités. Merci de faire confiance à Magpul pour vos besoins
d'organisation.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Borsa Magpul
DAKA

Introduzione
Grazie per aver scelto la borsa Magpul DAKA Medium Window Pouch Flat Dark Earth. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'uso e la manutenzione del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza generali dell'Unione Europea (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un
uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini, a meno che non sia specificamente progettato per l'uso
da parte loro.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare la borsa oltre le dimensioni raccomandate (12'' x 7'').
Evitare di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiarlo.
Non utilizzare il prodotto in ambienti estremi che potrebbero compromettere la sua integrità strutturale.
Non utilizzare il prodotto in acqua profonda o in condizioni di immersione prolungata, poiché non è 100%
impermeabile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Prodotto: Prima di utilizzare la borsa, controllare che la zip YKK® AquaGuard® funzioni
correttamente e che non ci siano danni visibili.
Organizzazione degli Accessori:

Utilizzare la finestra traslucida per facilitare l'organizzazione degli accessori.
Assicurarsi che gli oggetti all'interno siano ben sistemati per evitare movimenti durante il trasporto.

Chiusura della Borsa: Assicurarsi che la zip sia completamente chiusa prima di riporre la borsa.
Manutenzione:

Pulire la borsa con un panno umido per rimuovere sporco e polvere.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltirlo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali sintetici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, si prega di contattare il punto di contatto locale per la sicurezza
dei prodotti dell'Unione Europea.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: DAKA WINDOW
POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH
FLAT DARK EARTH

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK
EARTH. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o organizacji akcesoriów w trudnych warunkach. Prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj torby zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążenia.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj torbę w suchym miejscu, aby uniknąć rozwoju pleśni lub uszkodzeń materiału.
Nie używaj torby w ekstremalnych warunkach, które mogą zagrażać jej integralności.
Zwracaj uwagę na ostrzeżenia dotyczące użytkowania, zwłaszcza jeśli używasz torby w pobliżu dzieci.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Unikaj kontaktu torby z ostrymi przedmiotami, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie umieszczaj w torbie przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z zamka YKK, aby nie uszkodzić mechanizmu.
Używaj 550 paracordu z rurką termokurczliwą tylko w sposób zamierzony, aby nie narażać się na kontuzje.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozpakowanie produktu:

Ostrożnie otwórz opakowanie, unikając używania ostrych narzędzi, które mogą uszkodzić torbę.

Organizacja akcesoriów:

Wykorzystaj przezroczyste okno do łatwego przeglądania zawartości torby.
Użyj matrycy punktów pisaka do oznaczania identyfikacyjnego swoich przedmiotów.

Użytkowanie torby:

Zainstaluj torbę w dogodnym miejscu, aby była łatwo dostępna.
Upewnij się, że torba nie jest przeładowana, aby uniknąć uszkodzeń materiału i zamka.

Czyszczenie torby:

Wyczyść torbę wilgotną szmatką i delikatnym detergentem w razie potrzeby.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli torba jest uszkodzona, nie wyrzucaj jej do zwykłych odpadów; sprawdź lokalne przepisy dotyczące
recyklingu materiałów polimerowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne cechy produktu, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania torby DAKA WINDOW
POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH.



DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM
WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH tuotteen
turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöösi ja että se on sopiva tarpeisiisi.
Tarkista tuotteen kunto ennen käyttöä. Vaurioituneet tai kuluneet tuotteet voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä DAKApussia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä liiallista painoa pussin täyttämisessä, jotta vetoketju ei vaurioidu.
Huomioi, että vaikka pussi on vedenkestävä, se ei ole 100 % vedenpitävä. Vältä pitkäaikaista altistumista
vedelle.
Käytä tuotetta varovasti, kun käsittelet teräviä tai raskaita esineitä.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.

Asennus ja käyttöohjeet
Avaa pussi vetoketjusta ja tarkista, että kaikki saumat ovat ehjät.
Täytä pussi tarvittavilla esineillä, varmistaen, että se ei ylitä suositeltua painorajoitusta.
Sulje pussi huolellisesti vetoketjua käyttäen varmistaaksesi, että kaikki esineet pysyvät sisällä.
Käytä pussia käsissäsi tai kiinnitä se karabiinilla tarpeen mukaan.
Puhdista pussi säännöllisesti kostealla liinalla ja tarvittaessa miedolla pesuaineella.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrättämisestä tai vaarallisten jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisten tuotesäännösten (GPSR) mukaisesti. Se tarjoaa selkeät ohjeet tuotteen
turvalliseen käyttöön ja varmistaa, että käyttäjät ovat tietoisia mahdollisista riskeistä.



1.  
2.  
3.  
4.  

5.  

Säkerhetsinstruktioner för DAKA WINDOW POUCHES
MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT
DARK EARTH

Introduktion
Tack för att du valt DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH.
Denna produkt är designad för att organisera dina tillbehör i olika miljöer, inklusive utomhusäventyr. För att
säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för ickelivsmedelsanvändning och ska hanteras med omsorg.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Följ alla lokala regler och föreskrifter gällande säkerhet och användning av produkter i utomhusmiljöer.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten i miljöer med extrema temperaturer eller där den kan utsättas för starka kemikalier.
Undvik att överbelasta produkten. Kontrollera vikten och storleken på föremålen som placeras i påsen.
Använd alltid dragkedjan korrekt för att förhindra skador på både påsen och dess innehåll.
Förvara produkten på en torr plats när den inte används för att förhindra mögel eller skador från fukt.
Om produkten blir blöt, torka den noggrant innan den förvaras.

Instruktioner för installation och användning

Öppna dragkedjan: Se till att dragkedjan är helt öppen innan du lägger in eller tar ut föremål.
Fyll påsen: Placera dina tillbehör i påsen. Se till att inte överbelasta den för att undvika skador.
Stäng dragkedjan: Dra dragkedjan långsamt och jämnt för att säkerställa att den är helt stängd.
Använd fönstret: Utnyttja det genomskinliga fönstret för att snabbt identifiera innehållet i påsen utan att
öppna den.
Transportera: Använd handtaget eller paracordet för att enkelt bära påsen. Se till att greppet är fast och att
du har kontroll över påsen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för avfallshantering av plastprodukter och polymermaterial.
Om möjligt, återvinn produkten enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För mer information och support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och säkerställa att din DAKA WINDOW POUCH
används på rätt sätt. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användning av produkten.
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Návod na bezpečné používání DAKA WINDOW
POUCHES MAGPUL DAKA MEDIUM WINDOW POUCH
FLAT DARK EARTH

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání produktu DAKA WINDOW POUCHES MAGPUL
DAKA MEDIUM WINDOW POUCH FLAT DARK EARTH. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil
požadavky EU na bezpečnost produktů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte výrobek v extrémních podmínkách, jako jsou velmi vysoké teploty nebo vlhkost.
Vyhněte se používání výrobku v blízkosti ostrých předmětů, které by mohly poškodit materiál.
Při manipulaci s výrobkem se ujistěte, že máte suché ruce, aby se předešlo sklouznutí.
Pokud se výrobek namočí, ihned jej vysušte a nechte volně uschnout na vzduchu.
Nenechávejte výrobek na přímém slunci po delší dobu, aby se zabránilo vyblednutí nebo poškození materiálu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a čistý.
Organizace: Využijte průhledné okno pro efektivní organizaci vašich doplňků.
Zavírání: Ujistěte se, že YKK AquaGuard® zip je správně uzavřen, aby se zabránilo vniknutí vlhkosti.
Údržba: Pravidelně čistěte výrobek jemným mýdlem a vodou. Neperte v pračce.
Skladování: Skladujte výrobek na suchém místě, mimo dosah přímého slunečního záření.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud je to možné.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropskými standardy a směrnicemi na ochranu spotřebitelů. Děkujeme, že
dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


